
Product Code; Code du produit; Artikelnummer; Codice prodotto; Código de producto; Productcode; 
Código de produto; Produktkod; Produktkode; Produktkode; Tuotekoodi; Kod produktu; Код на 
продукта; Šifra proizvoda; Kód výrobku; Toote kood; Κωδικός προϊόντος; Termékkód; Cód Táirge; 
Izstrādājuma kods; Gaminio kodas; Kodiċi tal-prodott; Cod produs; Kód výrobku; Koda izdelka.

2802/04XXXX 
Spiroguard Adaptor

Product description; Description du produit; Produktbeschreibung; Descrizione prodotto; Descripción 
de producto; Productomschrijving; Descrição do produto; Produktbeskrivning; Produktbeskrivelse; 
Produktbeskrivelse; Tuotteen kuvaus; Opis produktu; Описание на продукта; Opis proizvoda;
Popis výrobku; Tootekirjeldus; Περιγραφή προϊόντος; Termékleírás; Tuairisc ar Tháirge; Izstrādājuma 
apraksts; Gaminio aprašymas; Deskrizzjoni tal-prodott; Descrierea produsului; Popis výrobku; Opis 
izdelka. 
Spiroguard Adaptor;  Adaptateur Spiroguard; Spiroguard-Adapter; Adattatore 
SpiroGuard; Adaptador Spiroguard; Spiroguard-adapter; Adaptador Spiroguard; 
Spiroguard Adapter; Spiroguard Adapter; Spiroguard-adapter; Spiroguard-sovitin; 
Adapter Spiroguard; Адаптер Spiroguard; Spiroguard adapter; Spiroguard adaptér; 
Spiroguardi adapter; Προσαρμογέας Spiroguard; Spiroguard adapter; Spiroguard 
Adapter; Spiroguard adapteris; Spiroguard adapteris; Adapter Spiroguard; 
Adaptor Spiroguard; Adaptér Spiroguard; Adapter Spiroguard.

Inlet/Outlet connectors:
OD 40mm / ID 34.3mm and OD 31mm / ID 22.4mm 

approx.
Approx. dimension: 61mm length.

Weight: 15gm (approx.).

Patient population; Population de patients; Patientenpopulation; Popolazione di pazienti; Población 
de pacientes; Patiëntenpopulatie; População de doentes; Patientpopulation; Patientpopulation; 
Pasientpopulasjon; Potilasryhmä; Populacja pacjentów; Популация пациенти; Populacija
pacijenata; Populace pacientů; Patsiendi populatsioon; Πληθυσμός ασθενών; Betegpopuláció; 
Daonra na n-othar; Pacientu populācija; Pacientų populiacija; Popolazzjoni ta’ pazjenti; Populația de 
pacienți; Pacientov; Populacija bolnikov.

No limitation; Aucune limitation; Keine Einschränkung; 
Nessuna limitazione; Sin limitación; Geen beperking; 

Sem limitação; Ingen begränsning; Ingen begrænsning; 
Ingen begrensning; Ei rajoitusta; Bez ograniczeń; Без 

ограничение; Nema ograničenja; Bez omezení; Piiran-
guid pole; Χωρίς περιορισμό; Nincs korlátozás; Gan 
teorainn; Bez ierobežojuma; Jokių apribojimų; Ebda 
limitazzjoni; Nicio limitare; Žiadne obmedzenie; Brez 

omejitev.

Product supplied non sterile; Produit livré non stérile; Das Produkt wird nicht steril geliefert; Prodotto 
non sterile; Producto suministrado sin esterilizar; Product niet-steriel aangeleverd; Produto fornecido 
não-estéril; Produkten levereras ej steril; Produkt leveret ikke-sterilt; Produkt levert ikke-sterilt; 
Tuote toimitetaan ei-steriilinä; Produkt dostarczany w stanie niejałowym; Продуктът се доставя 
нестерилен; Proizvod isporučen nesterilan; Výrobek je dodáván v nesterilním stavu; Toode
tarnitakse mittesteriilsena; Το προϊόν παρέχεται μη στείρο; A termék nem sterilen szállítva; 
Soláthraítear an táirge neamhsteiriúil; Izstrādājums piegādāts nesterils; Gaminys tiekiamas
nesterilus; Prodott fornut mhux sterili; Produs furnizat nesteril; Výrobok sa dodáva v nesterilnom 
stave; Izdelek je dobavljen nesteriliziran.

Yes; Oui; Ja; Sì; Sì; Ja; Sim; Ja; Ja; Ja; Joo; Tak; ДА; Da; 
Ano; Jah; Νai; Igen; Tá; Jā; Taip; Iva; Da; Áno; Da.

Temperature during storage; Température de stockage; Temperatur bei Lagerung; Temperatura 
durante l’immagazzinamento; Temperatura durante el almacenamiento; Temperatuur tijdens opslag; 
Temperatura em armazenamento; Temperatur under förvaring; Temperatur under opbevaring;
Temperatur under oppbevaring; Lämpötila varastoinnin aikana; Temperatura podczas
składowania; Температура по време на съхранение; Temperatura tijekom skladištenja; Teplota 
během skladování; Temperatuur ladustamise ajal; Θερμοκρασία κατά την αποθήκευση; Hőmérséklet 
tárolás közben; Teocht le linn na stórála; Temperatūra uzglabāšanas laikā; Temperatūra
sandėliavimo metu; Temperatura waqt il-ħażna; Temperatura în timpul depozitării; Teplota počas 
skladovania; Temperatura med skladiščenjem.

5 to 40 °C 
( 41-104 °F)

Housing; Boîtier; Gehäuse; Alloggiamento; Carcasa; Behuizing; Estrutura; Kabinet; Hus; Hus; Pidike; 
Obudowa; Корпус; Kućište; Kryt; Ümbris; Περίβλημα; Burkolat; Tithíocht; Mājokļi; Būstas; Djar; 
Carcasă; Kryt; Ohišje.

Acetal

Instructions For Use; Mode d’emploi; Gebrauchsanweisung; Istruzioni per l’uso; Instrucciones de uso; 
Gebruiksaanwijzing; IInstruções de Utilização; Bruksanvisning; Bruksanvisning; Bruksanvisning; 
Käyttöohjeet; Instrukcja użytkowania; Инструкции за употреба; Upute za upotrebu; Návod k použití; 
Kasutusjuhend; Οδηγίες χρήσης; Használati útmutató; Treoracha Úsáide; Lietošanas instrukcija; 
Naudojimo instrukcijos; Istruzzjonijiet dwar l-Użu; Instrucțiuni de utilizare; Návod na použitie; Navodila za 
uporabo.
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